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madt halott. Bustiális teslvérgyilkosság. 
A magyarok átka. 

Kolozsvár, jan, 10. 

A ki tudomást szerzett 

arról, hogy mi történt a 

a szomoru a dologban, s 
ez a mi átkunk. 
Egyébként pedig ki ne 

vette volna észre az utóbbi 
időkben, hogy valóságos 

czió. Az előtolni fogja a 
tudást; nyilvánvaló tehát, 
hogy azon a bizonyos 
rostán csak az előkelők 
fognak átesni. Igy támo- 

nak a jogász – bál ügyei — 
nem tudjuk, de alig hisszük, 
hogy a tavalyinál fokozottabb 
érdeklődést tanusitanának iránta. 
Szomoru időknek szomoru 

jele ez ! Számtalan megvalósult 
[4 , . E z a1 ada- áll: z 

énzügyi bizottság ama kultur-ellenes áramlatok galja majd az állam az és eddig meg nem hallgatott 

. ülésén a melyen a köz- kezdenek müűködni és ér- erőseket, a kiváltságoso- intő hélának szonort jele. A 
gen oktatásügyi tárcza költ- vényesülni. Nem csupán kat a gyöngékkel szem- a nézott i főságés ölfeszie 

Ségvetését tárgyalták, az az egyetemek csarnokait, ben. dézte elő ezt az elkatikkc len 

megdöbbenve látta, hogy de azokat az egyszerü Hiába, az osztályállam következményt, amely hü tük- 

Magyarországon immár termeket is el akarják következetes marad min- rét adja a fizetésképtelen társa- 

dó. a honatyák átokként em- zárni, a melyekben nem dig és mindenütt önma- dalomnak. 

legetik azt a körülményt, diplomát osztogatnak, de gához. Ez a mi átkuuk, ltalános elszegényesedésről 

hogy sok a képzett, dip- hamisitatlan tudást mér- tisztelt penzügyi bizottság f saálunk kPp mtán 

lomás ember nek azok szátmára, kik s nem az, hogy a tudo- kranontálni ab hnszontala 
omaás e 3r. a Zza - 8i nul komentálni nem helyes do- 

Egymásután állottak fel mindennapi verejtékes mányos palyara lgem 80- log. De szükséges a szomoru 
a bizottsáci tagok s azon munkájok után a tudo- kan kivánkoznak. Carneváll e nehány intő jelét 
veszék k B h mány emlőjén akarnak ——— megemliteni, hogy óvakodjunk 

jajveszékeltek, hogy IIdülni s mialatt tehetségünkön felsőb- 

lesz az országból,hamin- Uduln1. A Garneváll. beknek akarunk látszani, jusson 
den ember a tudás fájá- Beszüntették a társada- Reggeli lovel. - eszünkbe az a nyomorus igos 

ból akarja megszerezni a lom-tudomány társulat s gunyhó-raj, amely sötéten tünik 

mindennapi kosztját. Sőt a munkásképző tanfolya- Kotozsvár, jan I. s rneváll herozeg nralkodísa 

voltak a kik tanácsesal mok előadásait, a hol A gondtalanság palástját vi- 2 etyt arnely nem kér 

2 - ő ná selik napjaink. Nem annak a segélyt a koldusoktól, hanem arra 
szolgáltak az iránt, hogy tudvalevőleg a tudományt pjal int, hogy a társadalom máris — 

le mi gondtalanságnak, melyet a jó 
mit kellene tenni a be- nem mint eszközt, de mint ód nyujt, hanem a hívatalos esődbe jutott ! . . . 

tegség gyógyitására. Szi- szélt, szerzik he a hallga- értelemben ismert és elfogadott 

e gorubbá kell tenni a vizs- tók. küz a tudomány se gondtalanság fehér tógáját huzta i s ágy. 

gákat, hogy elriasszák a kellett, noha ez nem ne- reánk a Gergely-páp naptára. natlágyikossá g áaz orszag 

tolakodókat, kik az eszük- velt proletárokat, hanem Mert ngy ál a döl og i uton. 

kel s nem az öklükkel a kész prolotároknak akar- jától pushagyó keddtől - a — saját tudósiténktól. — 
akarják kenyerüket meg- fymegadni nzb, a mit az mulatni vágyó kedély elszaki- Holozsvár, jan. 10. 

- keresni. állam és társadalom meg- tott negyven, ötven napot, amit 

tagadott tőlük. De közbe- speciel mulatozásra szánt s hogy Vakmerő gyilkosság történt 

De hát csakugyan ott lagelt az állam, a csar- némi jellegzetes kifejezéssel bé tegnapelőtt este a Várhely és 

tartunk, hogy tultengés- p ' - lyeg - elkereszteke: Vezekeny községek közötti or- 
onák *s- nokok elé állt a rendőp vegezze meg - elker sztelő. száguton, hol ajzik Péter vár- 

e guton, ho dalzt er vár 

tóda ben atudományosan kép- - Farsangnak. Fejedelméül tett 1. 

y30 zett férflak száma? Mind- seg s pallossal kergette egy modern Bachust és hivei- helyi gazda embert agyon lőt- 

ez ideig az volt a pana- ki onnan azokat, a kik a nek kötelességéül mondta ki, ték és kirabolták. 

; angzó ötven napot a szakadat Szal- 

eze hogy az irni-olvasni nem Nem tudjuk, hogy a lan mulatozásnak szentelje. És litott Fuchs Ignácz vezekényi 

" tudók száma a felét teszi véletlen boronálta-e ugy ez a modern Bachus, akit köz gabonakorékedőhoz A gabona 

gy nessének össze z eseményeket, nyelven mi is Carnevállmak ne vétele után a fuvarosok elhe- 
daz ország népességének. a yeket y tottak, csak Majzik maradt mé- 
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Az iskolánk tehát nagyon 
kevés s a mi innen még- 
is kikerül s felvergődik 
az egyetemig, az összesen 
se volna sok ahhoz, hogy 

hogy rövid egymásután- 
ban két helyen lépnek 
fel a tudomány ellen. – 
Nem, ez nem puszta vé- 
letlen, ebben már rend- 

vezünk, óriási pusztitást visz 
véghez abban a seregben, mely 
vakon engedelmeskedik minden, 
a gondtalanságra kecsegtető — 
jelenetnek. 
Farsangban vagyunk tehát. 

hátra, aki a kereskedővel el- 
számolt. 
Mikor Majzik a gabona árát 

megkaptr, kocsira ült és hajta- 
tott hazafelé Várhelyre. Este 8 

gószsé szer mutatkozik. Az el- Ilő lett volna előbb emliióst óra tájban lehetett, amikor a 

ben k gészsgesfaert lenségeskedés a tudo- tennünk Carneváll herezeg csör- várhelyi határba ért, ahol már 

v nynval szemb ilsős muselinjéről, de mert han- lestek rá s a mitsom sejtő em- 

találjon a tudása értéke- mánynyal szemben ny11- gulatot akartunk lesni a hiva- bert lelőtték s azután kirabolták. 

sitésére. Tessék tehát meg- vánvaló, s az igyekezet fatos beköszöntő alkalmaval, A rablók Majzik lovát meg- 

forditani a tételt s azt 
mondani, hogy nem a tu- 
dományosan képzettegyén 
sok, de kevés a tér, ahol 
ezek az egyének elhe- 
lyezkedjenek. Tessék arra 
rámutatni, hogy se ipa- 
runk, se kereskedelmünk 
nem áll azon a fokon, 
hogy ily kevés embernek 
foglalkozást adhasson. Ez 

lépten-nyomon tapasztal- 
ható, mely a szegény em- 
ber fiát akarja leszoritani 
a tudományos pályákról. 
Mert mi mást jelent a 

a vizsgák szigoritása ? 
Szigorubb vizsgák mel- 
lett a szegény fiu okvet- 
lenül elhasal, de átcsu- 
szik az az „előkelő" sarj, 
melyet átsegit a protek- 

csak ma emlitjük őfenségének 
itt létét. És bár kellettlenül, de 

jól esik konstatálnunk, hogy a 
várt eredmény ezuttal elmaradt. 

A bálok és estélyek egész ra- 
ját hittük lezajlani szemeink 
előtt és ime —– bár a hangulat 
Carneváll első heteiben a leg 
izzóbb, alig nehány klsebbszerü 
estély van küszöbön Sőt, amint 
bizonyos körök perfekt tényként 
emlitik az idén lemaradnak a 
sorrendből. Hogy miként álla 

vagdalták s megvagdalt lovak 
vágtatva rohantak haza, maguk- 
kal vitték a kocsiban halva 
fekvő gazdáját. A csendőrség 
még éjjel értesült az esetről s 
azonnal meginditotta a nyomo- 
zást. 

Másnap sikerült is a két rabló- 
gvilkost Latkár Ferenez és Bana 
György személyében kideriteni. 
A két gyilkos fuvarcsa volt 
Majziknak, akik a gabonáját 
szállitották. Ezek tudták, hogy
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Majzik sok pénzzel tér haza, 
lesbe állottak tehát és agyon- 
lőtték. 

Az áldozatnál 1800 korona 
volt. Ezt a pénzt elrabolták s 
megosztozkodtak rajta. A csend- 
őrségnek sikerült beismerésre 
birni a gyilkosokat, akik aztán 
az elrabolt pénzt is előadták. 

„Lovagias ügy" a járásbiró- 
ság előtt. 

— Saját tudósitónktól. - 

Kolozsvár, jan. 10. 

A kolozsvári királyi büntető 
járásbiróságot tegnap olyan ügy 
foglalkoztatta, mely a közvéle- 
ményben meggyökeredzett, ugy- 
nevezett „lovagias" felfogásra 
élénk világot vet. Nálunk sokan 
immunitást élveznek a lovagias- 
ság örve alatt arra, hog, a leg- 
vakmerőbb támadásokat bárki 
ellen is intézhetni, mert hiszen 
el lehet később intézni az ügyet 
a — ,„lovagiasság szabályai sze- 
rint"... 

Breitner József magánhiva- 
talnokra nagyon megharagudott 
Politzer Miska keztyüs és en- 
nek fia Politzer Jenő, mert egy 
levélben állitólag azt irta a csa- 
lád egyik tagjáról Politzer Fe- 
rencz takarékpénztári tisztvise- 
lőről, hogy ez párbajképtelen. 

Amióta Breitner levelének ez 
a passzusa a család tudomására 
jutott, minden igyekezetükkel 
arra törekedtek, hogy lovagias 
affórba keverjék a magánhiva- 
talnokot, kinek a birósághoz 
beadott rágalmazás és becsület- 
sértés czimen tegnap tárgyalt 
följelentése szerint a Politzerék 
megfenyegették Breitnernek és 
családjának életét, sőt személyes 
biztonságát is. Breitner József 
a törvénynél keresvén elégtételt, 
Politzer Miska és Zoltán, vala- 
mint apjuk tegnap állottak, mint 
vádlottak a járásbiró előtt. 
A bizonyitó eljárás befejezté- 

vel a biróság kihirdette az ité- 
letet, mely szerint Politzer Miska 
egy rendbeli becsületsértésért a 
büntetőtörvénykönyv 261. §-a 

TÁROZA. 
A ,„Kolozsvári Ujság" tárczája. 

Levelek. 

Irta: O. P. Mansfied. 

(Vége.) 

Rendithetetlenül bizott meg- 
figyeléseinek igazságában és 
most is bizonyos volt benne, 
hogy szerelmes levelekkel van 
dolga. Levelek, melyek a hal- 
dokló asszony lelkében még 
utolsó órájában is kisértettek. 

Ledőlt a pamlagra és maga 
elé sóhajtott : 

„Megcsalt, megcsalt, szeren- 
csétlen vagyok". Megcsalt, meg- 
ecsalt ismételte többször, hogy 
ezt az érdekes lelkiállapotot ál- 
landósitsa magában. Majd ezt 
mormogta: „A költő keserve" 
— ez egészen jól csengett és 
Wasov egy pillanatra tökélete- 
sen elfelejtette, hogy ő az a 
szerencsétlen költő. Fel kellett 
magát ráznia : 

értelmében 100 korona pénzbir- 
ságra, vagy 10 napi eolzárásra, 
Politzer Zoltánt 2 rendbeli be- 
csületsértésért 100—–100 korona 
pénzbirságra esetleg 1I0-10 napi 
elzárásra, továbbá az itéletnek 
egy helyi lapban való közlésére 
és az összes ügyvédi költségek 
megtéritésére itéltettek el. 

Bestiális testvérgyilkosság. 
-- Saját tudósitónktól. - 

Kolozsvár, jan. 10 

Temesváron tegnapelőtt szen- 
zácziós, de annál borzalmasabb 
eset történt: egy zülött ember, 
azért, hogy bosszut áljon csa- 
ládján, az utczán megölte öcs- 
csét. 

Mágenheim Mihály egy elő- 
nyösen ismert családnak sarja 
teljesen elzülött és mert a csa- 
lád megunta a folytonos kelle- 
metlenségeket, megszakitott a 
rossz utra tért fiuval minden 
összeköttetést. 
Magenheim Mihály, aki most 

19 óves, pinczér lett, hogy mégis 
valamikép megéljen; többször 
kisérletet tett, hogy visszatérjen 
családjához, de a család annyi 
csalódás után nem hitt már néki 
és nem akar róla tudni. 
Magenheim most boszuból 

szörnyü cselekedetre határozta 
magát. 

Délelőtt 11 orakor kiment az 
uteczára és lesben állva várta kis 
öecscsét, ki a polgári iskolát lá- 
togatta. 
Mikor a fiu hazafelé jött, Ma- 

genheim hirtelen eleibe termett 
és mielőtt az utczán levők meg- 
akadályozhatták volna a végze- 
tes tettet, egy élesre fent kony- 
hakéssel fölmetszette a gyermek 
hasát, ugy, hogy a belei azon- 
nal kifordultak. 
Az általános rémületet Ma- 

genheim fölhasználta, megszö- 
kött és maga jelentkezett a rend- 
őrségen, a hol jegyzőkönyvbe 
mondotta, hogy előre megfon- 
tolt szándókkal azért ölte meg 
öcscsét, mert tudta, hogy a csa- 
lád a kis fiut nagyon szereti és 
elvesztésén busulni fog. 

„Rólad van szó, Wasov ! A 
te feleséged halt meg. Ez nem 
regény. A te feleséged tartott 
szeretőt". És alig hogy ez a va- 
lóság urrá lett rajta: igazi én-je 
rögtön visszatért. Egy kis időbe 
került, mig megszokott megfi- 
gyelő modorától megszabadult. 
A mint azonban világosan látta, 
hogy ezuttal róla van szó, hogy 
nem látja, nem hallja senki : 
egyszerre visszakapta igazi for- 
máját. És rettentően káromko- 
dott. Oroszul, a mint az apjá- 
tól tanulta, a ki véresre verte a 
jobbágyokat. 
Hogyan, még ő tett magának 

szemrehányásokat ? hitte, 
hogy bünös ennek a — — a 
halálában ? Még kisül, hogy a 
szerelem hiánya ölte meg ? És 
keserüen felkaczagott. 
Közben egyre-másra hajtotta 

föl a cognacos poharakat. Va- 
lósággal kéjes volt neki régi 
én-jének ez a feltámadása. Az 
alkohol szokatlan módon felme- 
legitezte és maga előtt látta vad 
orosz hazáját. Milyen más is 

A gyermek a délután folya- 
mán meghalt. A gyilkost letar- 
tóztatták. 

HIREK 
Kolozsvár, jan. 10. 

—- Az Emke igazgató választ- 
mánya folyó hó 12-én (hét- 
főn) délután 3 óTakor a város 
házán havi rendes ülését tartja. 
Ez ülésre a választott és ala- 
pitó választmányi tagok tiszte- 
lettel meghivatnak. Gróf Báldi 
Akos, elnök, Sándor József, t. 
alelnök-főtitkár. 

— Beilratkozások az egyete- 
men. A kolozsvári tudomány- 
egyetemen jan. 7-ikén kezdőd- 
tek meg a beiratkozások és e 
hó 18 ig tartanak. A mai na- 
pig összesen 80-an iratkoztak 
be, köztük három női hallgató. 
A rendes beiratkozások id jón 
tul már csak rektori engedély- 
lyel lehet beiratkozni az egye- 
temre, azonban azt is csak feb- 
ruár l4-éig. 

— Ismeretterjesztő előadás. Az 
iparos segédmunkások képzé- 
sére szervezett kolozsvári helyi 
bizottság jn. 11-én (vasárnap) 
délután 3 órakor a városház 
közgyülési termében ismeretter- 
jesztő előadást rendez. Előadást 
tart: Dr. Boros György: „Az 
amerikai nők." 
— Egyszerüsitett közigazgatás. 

Alig, hogy életbeléptették a 
széll legujabb szabályrendeletét, 
már panaszszal fordulnak hoz- 
zánk az egyszerüsitlen közigaz- 
gatottak. Egy boritékot küldtek 
be hozzánk, melyen egyszerüen 
„M József" a czimzés. 
Nem tudjuk, az egyszerüsitett 
közigazgatas szabályrendeletei- 
nek labirintusában van-e pont, 
mely ezt elrendelje; de az „ur" 

..- 

szó olyan rövid, hogy legalább 
ezt oda lehetne irni. Annál in- 
kább, mert a biróságok szintén 
megteszik 
— Fekete Árpád, ny. rendőr- 

biztos, hosszu és rendkivül ki- 
nos betegség után tegnap meg- 
halt. Kötelességhü, pontos és 
szorgalmas tisztviselője volt a 

volt az élet otthon. Az apja 
verte az anyját - — Ott nem 
is érte volna gyalázat. De itt 
ebben a tulfinomult Párisban, 
ebben a nagy előkelőségben az 
embecr rejtély saját maga előtt 
is és még a halál sem világo- 
sit fel bennünket egy lényről, 
a kivel husz évig éltünk együtt. 

A tükör előtt állt, a kulcs a 
kezében volt. Vadul hadonázott 
mintha az egész világnak, vagy 
legalább is saját magának be- 
akarta volna bizonyitani, hogy 
minden szerencsétlenségét ennek 
az előkelő életnek köszönheti. 

A kulcs kiesett a kezéből. 
Lehajolt érte. „Miért bizta a 
felesége ezt a kulcsat éppen ő 
rá? Mit akart evvel9 Azt hitte 
talán, hogy nem fog élni evvel 
a kezébe adott fegyverrel? Ak- 
kor tévedett", 

Mig élt: egymás leveleinek 
titkát kölcsönösen tiszteletben 
tartották. Ez csak természetes 
volt: az ő körükben ez a szo- 
kás. De most? Nem; avval az 

rendőrségnek, mig a betes ség 
le nem verte lábairól. Azóta az 
egykori hatalmas erős férfi 
csontvázzá soványodott le, s 
magával tehetetlen tömegként 
feküdt betegágyában. Tegnap 
végre a halál megváltotta a 
szenvedéseitől. Temetése holnap 
délután lesz. 

— A farsang első mulatsága. 
Mint a tavasz első fecskejeről 
ugy szokás megemlékezni a far- 
sangi mulatságokat bevezető 
bálról is. Ezuttal a többi ha- 
sonló báloktól megkülönböztető- 
leg az „öőreg iparosok mutaut 
sága" hangzatos és mégis sze- 
rény czimet viselő estely fogja 
utját nyitni ma a farsangi bálok- 
nak. És ez talán helyesebben is 
van igy. Szerénység legyen első 
jelzője az idei farsanguak és a 
jó öreg iparosok hagyomanyos 
szerénysége legyen péoldaája a 
többi mulatságok rendezőinek 
is. – Egyébként mint érte-ü- 
lünk városunk notabilitási kozül 
is többen várták a mindig szép 
sikerü mulatság jöttét, mert ez 
az egyetlen estély, ahol nem a 
szertelen kapaszkodás és uri 
tempó" a domináló elem, ha- 
nem a féktelen jó kedv és a 
feszélytelenség. Az estelyt jóté- 
konyczélra rendezik s a uszta 
hasznot egy, az elaggott iparo- 
sok részére fölállitandó mene- 
dékház alaptókéjéhez csatoljak. 

—– Külvárosi szerelem. A mo- 
nostori külváros heves légköré- 
ben történt ez a h,stória. Kere- 
kes Ambrus gazdalegény evek 
óta udvarol Kis Amáliának A 
szerelmesek békés egyetértését 
megzavarta utóbb Kilein Izrael 
„kerületi" szatócs, aki épp oly 
ügyes, mint aminő szép udvarló 
volt. Kerekes belátta ismerősé- 
nek előnyeit s hogy mattot ne 
csinálhasson, tegnap este reále- 
sett és irgalmatlanul elpáholta. 
Klein Izrael mindenekelőtit a 
mentők pártfogásátvetteigénybe, 
azután jelentést tett vetélytársa 
ellen a rendőrségnél. 
– kövöldöző hegypasztor Teg- 

nap este 6 óra tájban Rusz 
luászló hegypásztor két izben 
belőtt Dászkál Stefán pata-ut- 

asszonnyal szemben, a ki meg- 
csalta, nem lehettek többé kö- 
telességei. 

Egyáltalában : sértő reá nézve 
ez az egész dolog. Olyan, mint 
mikor szándókosan pénzt ha- 
gyunk az asztalon, hogy pró- 
bára tegyük a cselédek becsü- 
letességét. De ő tudni fogja a 
módját, hogyan jöjjön rá: „ki 
volt a másik". 

Már rátette a kezét a fele- 
sége szobájának kilincsére, mi- 
kor eszébe jutott a halottak 
végső akarata. De felkorbácsolt 
kiváncsisága könnyen átsegitette 
ezen az akadályon. A küszöbön 
megbottlott valamiben : egy fa- 
darab feküdt ott; a temetést 
rendező munkásai hagyták el. 
Félrerugta utjából a fát és be- 
lépett a szobába. 

Hervadt virágok bóditó szaga 
csapta meg. Téótovázva állt meg 
mégegyszer, aztán egy ugrás- 
gal az asztalnál volt. A kulos 
megfordult, felrántotta a ládát 
és rej ett tartalma ott feküdt. 

osa- Réti Sándornál BDeák Feremeczemteza 4. szám. Le alkalmasabb Marácsonyi ajámdékok. 400 drb iu ruha 3- 
évesig drbja csak ez alkalomra 2 forint.
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negyében, 

czai lakosra, egyszer az udvari 
s egyszer utczai ablakon ke- 
esztül. A golyók nem aláltak, 
mivel az ablakpárkányban akad- 
ak fenn. Kihallgatásakor azt 
dta elő, hogy csak megijesz- 
eni akarta, mivel Dászkál őt 
övekkel dobálta. Ruszt szere- 
jénél, Kiss Mariánál fogták 
, ki szintén panaszolt, hogy 
usz lelövéssel fenyegette. A 
övöldöző hegypásztort az 
gyészség togházába kisérték. 

— Egy pof a főtéren, Kadies 
ihály nagy reményekre jogo- 
lt ,„lábmüvész gyakornok" 
ámtalan őssel dicsekedik. Kar- 
rsainak körében gyakran em- 
ést tesz őseiről, kik — sze- 
nte – azzal nyerték el a ne- 
esség kutyabőrót, hogy a sze- 
emben pirámidális bravuro- 
t vittek véghez. A nagyre- 
ényü Kadics-ivadékban nem 
ába csörgedez az állitólagos 
ök vére, mert a szerelmi ka- 
ndok őt is hatalmas tettekre 

nspirálják. Tegnap délután hal- 
lan merészséggel üzőbe vett 
y urinőt, sőt az aszfaltbetyá- 
k szokása szerint meg is szó- 
otta. De a nemesi csemetét 
ratlan meglepetés érte, mert 
ghogy elhangzott ajkairól az 
ő szerelmi tiráda egy oly 
talmas pofon csattant el ar- 
án, hogy a kövezetre gurult. 

N szőrnyü kudarcz után aligha 
csájtkozik egy ujabb 
embe." 

Elveszett a Wesselényi Mik- 
6s-utcza, Mátyás király-tér, 

ssze- 

agy az Unio uteza mentén egy 
orgnon. A megtaláló vigye azt 
dor Zsigmond mérnöknek Fe- 
a1ez József-ut 1. számu laká- 

ra, ahol illő jutalomban ré- 
esül. 

Bosszuálló apa. Fogaras- 
Ohaba község ut- 

áján a napokban, Bodrusán 
klés fiatal s nem rég végzett 
r. keleti theologust halva ta- 
ák. A vizsgálat kideritette, 
gy nevezettnek viszonya volt 

ndosan össserakott kék se- 
mszalaggal átkötött levelek. 
Az első csomót móhón fel- 
ta. ,„Ez az irás! Honnan is- 

Heri ezt az irást? Igen — ez 
6 vőlegény-korában irt egyik 
ele. De hogy kerül ez a le- 
ide: a többi közé? Lássuk 

násodikat! Ez is az övél A 
madik, a negyeoik, ötödik 
gk — mi ez ? Tovább to- 

b ! 
gyik csomót a másik után 
ta fel, hevességében el is 
kitott nehány szalagot, és a 
látott, a mit talált: mind 
az ő kezevonása, az ő sok 

le, az ő szerelme volt. 
Most értette át végre az egé- 

Homlokát tenyerébe te- 
lve bámult össze-vissza hányt 
lekre, melyeket olyan gon- 
rendbe a felesége két Kkeze 

dett. 

eredten nézte a szétszórt 
r-lapokat és gépiesen olvasta 
ira, meg ujra, az előtte fekvő 
Mdatot : 
s ha az ég ugy akarja, 

Vegyikünk meghaljon : utána 
y a másik . . . utána megy 
ásik." 

Sereján földész leányával. Azon- 
ban gazdagság után vágyva, 
Sereján leányát elhagyta s a 
szomszéd községben egy gazdag 
leánynyal eljegyezte magát. Az 
elhagyott leány apja ezt meg- 
hallotta s mikor a jegyesétől 
este hazajött, utját álita és két 
golyóval töldre teritette. A tet- 
test elfogták. 

— Örjőngő szerelem. Rémes 
drámát rögtönzött Gráczban teg- 
nap előtt egy szerelmes ember, 
Kraft Frigyes nevü negyvenkét 
éves ember reggel kilencz óra- 
kor megjelent a Kreuschger- 
féle kávéházban és a kávésnak 
harminezegy éves, föltünően 
szép feleségét a konyhába hi- 
vatta. Az asszony kiment a 
konyhába, ahol Kraft revolver- 
ből többször rálőtt s az asszony 
halva rogyott össze. Az orvtá- 
madás oka az volt, hogy Kraft 
már régóta üldözőbe vette a 
szóp asszonyt szerelmi ajánla- 
taival, amelyet az asszony visz- 
szantasitott. Kraft a gyilkosság 
után öngyilkos akart lenni, de 
fegyvere csütörtököt mondott, 
mire aztán lakására rohant. A 
személyzet rendőrökkel Kraft 
lakására mentek, ahol borzasztó 
látvány várta őket. Kraft anyja 
egy nyolczvanöt éves asszony 
keresztüllőtt halántékkal halva 
feküdt ágya mellett; mellette 
feküdt fia, aki agyonlőtte ma- 
gát. Hátrahagyott levelében bo- 
csánatot kért lakásadójától s 
kijelenti, hogy viszonozatlan 
szerelme kergette a halálba. 
Egyuttal tudatja, hogy összes 
vagyonát elégette. A rendőrök 
a kályhában elégetett papirok 
hamuját találták. Kraft vagyo- 
nát huszezer koronára becsülték. 
— Kirabolt posta. Jákó köz- 

ségben tegnapelőtt kirabolták 
éjjel a postaépületet. Samrik 
György postamester disznótoron 
volt, amikor késő éjjel azt je- 
lentették hogy a posta épületét 
feltőörték. A postamester ne- 
hányad magával azonnal haza- 
sietett s az utczára nyiló ajtót 
tényleg feltörve találta. A he- 
lyiség átvizsgálásánál rögtön 
észrevette a postamester, hogy 
egy elkeszitett postazsák, amely 
négy darab pénzeslevelet, mint- 
egy tizenkétezerhatszáz korona 
értékben tartalmazott, hiányzik. 
Az előljáróság a nyomban meg- 
kezdett vizsgálat során minde- 
nekelőtt Toskó Antal postako- 
csist hallgatta ki, aki a bető- 
rést elsőnek vette észre. A pos- 
takocsis zavaros feleleteiből a 
csendőrség gyanut fogott és le- 
tartóztatta Toskót. A később 
megismételt kihallgatáson a 
postakocsis bevallotta, hogy a 
posta-épületet ő nyitotta ki s ő 
vitte el a pénzeszsákot is. A 
zsákot sértetlenül találták meg 
nála. A csendőrség letartóztatta 
a betőrőt. 
— Fiöltámadt halott. Perjés Já- 

nos 48 éves földmunkás halt 
meg a napokban Aranyoson. A 
halottat annak rendje módja sze- 
rint ravatalra helyezték és gyer- 
tyákat gyujtottak ravatala körül. 
Összegyült a falu népe, hogy 
megadja a végső tisztességet a 
korán elhunyt polgárnak, csak 
éppen a papot várták. Ugylát- 
szik azonban Perjés nagyon tü- 

relmetlen volt s nem akarta a 
papot bevárni, hanem egyet gon- 
dolt és a körűlötte lévők nagy 
rémületére dörömbözni kezdeit 
szük koporsójában. A falu népe 
szét futott, de egy pár bátrabb 
legény felnyitotta a koporsót 
melyből csakhamar feltápászko- 
dott a halott ember, aki tulaj- 
donképen nem is volt halott — 
csak tetszhalott. 

Szimmáz és Mivészes. 

Kamara hangverseny. A zene- 
konzervatorium által Grünfeld- 
Bürger budapesti vonósnégyes 
társaság, valamint Vécsei Géza, 
a szinház tagjának közremükö- 
désével rendezett hangversenyt 
(hétfőn) 12-én este a következő 
műsorral fogják megtartani : 

1. Farkas O. Vonós-négyes 
(a-moll). I. Allegro. II. Andante 
(változatokkal). III. Scherzo. Al- 
legro vivace. Un poco meno 
mosso. IV. Andante. Állegro. 

2. a.) Bocherini. Menuetto. b) 
Lavotta. (Kun L.) Szerenád. 

3. a) Wagner R. Wolfram 
versenydala, a ,Tanháuser" ope- 
rából. b) Mozart. Ária a ,Va- 
rázs fuvola" operából. Énekli: 
Véesey Géza, a nemzeti szinház 
tagja. 

4. Volkmann R. Vonós-né- 
gyes op. 14. (g-moll). I. Állegro 
con spirito. II. Andante. III. 
Scherzo. Allegro molto. IV. Fi. 
nale. Andante. Allegro ener- 
gico. 

Jegyek válthatók : Burger Fri- 
gyes Mátyás király-téri üzleté- 
ben. 5, 3 és 2 koronájával. Kez- 
dete este fél 8 órakor. 

Szerkesztőiüzemetelk 

Tévedőnek. Zárt levelező lapban ér- 
tésünkre adott levélcserére vonatkozó- 
lag fölkérjük, hogy a nem önt illető 
levelet beritékával együtt egy más bo- 
ritékba téve postán, vagy küldöncz- 
czel szerkesztőségünkbe juttatni szi- 
veskedjék. 

M. G. Gy. Teendőinkkel b. oktatásai 
nélkül is tisztában vagyunk, melyekre 
különben rá sem szolgáltunk. Az a 
szó, amelyet mi hasznalunk, semmivel 
sem jelent mást, mint amit Uraságod 
kivánt. Különben is, ha roszul értet- 
tük meg a szöveget, nem egészen a 
mi hibánk. Szó szerint lapunk terje- 
delménél fogva nem közölhettük. Béke 
velünk. 

REGÉNY. 
A radocai boszorkányok. 

Irta: Koncz Béla. 

q3) 
E bájos, gyönyörü látomány 

egészen fölvillanyozta csüggedt 
lelküket s az előbb még hall- 
gatag, önnön gondolatjaikba 
mélyedt két vándor élénk be- 
szélgetésbe fogva folytatta ut- 
ját tovább, tovább Radocza felé. 

—– Mit gondolsz bátyám — 
kérdezte az ifjabb — jó, a vagy 
balszerencse vár reánk abban 
a festői, költői szinezetű kis fa- 
lucskában ? 
—– Ha annyira hozzá nem 

—- 

szoktam volna már az életben 
a csalódáshoz — felelt a má- 
sik – ha annyi szenvedés, ha 
a sorsaak annyi csapása nem 
jutott volna osztályrészül egy 
fél élet alatt, azt mondanám, 
azt kellene gondolnom, hogy 
az a falucska ott a völgyben a 
róvpart, a hol megpihenhet a 
hajós, a kit a fölkorbácsolt ten- 
ger öldöklő hullámai kényök, 
kedvök szerint hánytak, vetet- 
tek, de édes szeretettel nem 
ringatták soha! 

Azt kellene hinnem e csodás 
látomány hatása alatt, hogy 
ama fénylő, csillogó torony kö- 
zelében a szeretet lakozik, az a 
szeretet, a mely felém is kitárja 
karjait és keblére von, hogy el 
ne bocsásson többé soha, soha ! 
– És ha ugy lenne, ha e 

jel előhirnöke lenne mindannak, 
a mit a te szived álmod!. 
= Akkor, akkor. .. sóhaj- 

tott fől az idősebbik, megbo- 
csátanám az életnek minden 
mostohaságait, a melylyel eddig 
bennünket üldözött. 

Ilyen s hasonló beszélgetések 
között értek a faluhoz és egy 
pár percznyi pihenőt tartottak 
a keresztnél, a mely Radocza 
alőtk egy kis halmon emelke- 
ett. 

A két vándor különös érzé- 
sektől eltelve lépett majd át a 
kis hidon, a mely alatt vidám 
patakocska csevegve sikamlott 
tova s a mely után megkezdő- 
dött ama fehér házak sorozata, 
melyekben mostan mindenki a 
boldogok álmát alussza. 

(folytatása köv.) 

NEMZETI SZINHÁZ. 

Kolozsvár, szombat jan. 10-én. 

negyedszer : 

A doktor ur. 
Bohózat. Irta; Molnár Ferencz. 

SZEMÉLYEK. 

Dr. Sárkány - - Mátrai 
Puzsr - Megyeri 
Csató - - - – Kagsai 
Cseresnyés - - Dezséri 
Bertalan - - - — Papp 
Földrajztanár – — Ligeti 
Igazgató - - — Szegő 
Sárkányné - - T, Halmi 
Lenke - - — Hegedüs 
Marosináa - — Vásadínó 
1-ső ) – áradi ik) rendőb: et 

Kezdete este 7 órakor. 

Szinházi mügor: 

Vasárnap: d. u. Tell Vilmos. 
este! Csókon szerzett vő- 

legény. 

Kadó-tulajdenes : 

SCHABENI JóZSEF. 

i Téli kabátok 10 frtéól. 

Öltönyök s frtől. 
Bőrös kabátok 10 frtól. 

ó Bunda 35 forintél. Dán Bőr kabát 25 frtél. Réti Sándor 
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APRÓ HIRDETÉSEK. 
a apróhirdetések előre fizetendők. E rovatban minden szó egyszeri beiktatása 2 fil. kerül, vastagabb betüből 4 fl. Fölvilágositást ad a kiadóhivatal, ha a hirdetés 

ati álló kis szám közöltetik. Levélbeli tudakozódásra pontosan válaszolunk, ha a szükséges postabélyeg beküldetik. Vidékről igen kényelmesen beküldhetők 

as apróhirdetések postautalványnyal, mert a postautalvány szelvényére az apró hi
rdetés szövege is könnyen elfér. Az eljárás igon egyszerü, mert mindenki ki- 

számithatja az apró hirdetés árát Apróhirdetések felvétetnek a kiadóhivatalban Deák Ferencz-utcza 18. szám alatt. 

Aprohirdetéseink bekül- kEVELEZ ggEz zös háztartásra lépni. - barna és egy Száke tisz- leb zvegy stronysával niárkozik. = Czim a 

ésé könnyi Minden anyagi gondoktól tességes iparosokkal sze- Levele et a kiadóba kér kiadóban. 

ésének megkönny itésére Dolgos kéznek levele felmenteném. Csak ko- retnének megösmerkedni. „Ede" czimen. Ügyes varrónő, ki a sza- 

lévelezőkdbo at bocsájtot- van a főpostán. moly levelekre válaszo- Csak komoly levelekre bászatot is teljesen érti, 

tunk ki, melyek 10, 20, Bereczky Tibor. Levele lok, melyet a kiadóba válaszolánk. – Szőkének magán házhoz vagy var- 
KINÁLAT: rodába azonnali belépésre 

ajánlkozik. Czum a kiadó- 

Pénztárosnőnek jánlko- hivatalban. 
zik négy polgárit végzett öBárminemt alkalalazást 
inteligens leány, amagyar- avagy munkát elvállal egy 

30 fillérért kaphatók a Lu- vanédébalb ,Go dtalan" czimre kérek. jeligéje zakkas arnáó 

i-fé ő é e nyugodtabb va- 40 é jparos segéddel, „Bánat" és „Jó kedv. 
-féle ánytőzsdéb éves p g 

keek té s eh n oze en gyok, hogy elmult Lelkem ki már járt s az fagyen- Leveleket tőpostára post- 

es Böekel téle lap- és örökkeveledvan. Rezedád. Alósbe, közös-háztartásra restante. 

dohányárudában. Mely 286-30 éves füg- lépnék. Czim: „Aranyos Bgy csinos 97 éves ipa- 

getlen nő volna hajlandó kis megenni való. r0s szeretne megismer- német nyelvben jártas és munkanélküli fiatal ember 

egy 40 éves iparossal kö- Három jó barátné, kettő kedni egy csinos függet- szép irással bir. Vidókre Apor-utcza 9 sz. 

mmm v 
Rum, cognac, Szilvórium, algágalelgalkeig elgágagegaogels s 

likörök, likörkremek stb. az általam készitett 
T árja 

vegytiszta osszencziák és kompozitiókkal há- 
AV A 

zilag 1/8, sőt 1/a részben olcsóbban állithatól 

Tag e t é ke zen velép eTelefon 3156. e (ezelőtt Kronfusz). 

Arlegyzék és használati utasitás ingyen és bérmentve. 
Baros Jámos, Van szerencsém a n. é közön- m Csipke-, vegyéeszeti tisztitó 

Eudapest, VII. Dohány-u. 1. sz. Esszencziák séget tudatni, hogy raktáromon 

és Kompozitiók gyára. I. rendü bükk fa 4 C H írt. es müfestő intezete 

Usatatott bükk fa 4 [] 10 , Megbizások átvétetnek: VIII., Baross-uttza 35. 

Hántott cser fa 4 [] 9,60 , 
Has ott cser a 4 0 Telefon : 5708. Telefon 5708. 

Tölgy fa á 0, 

Eazaszállitva 1 frital drágább. eseeeeemee ... 
Fent említett tözifák kocsin- : 

ként is megrendelhető. pr- MGYAR HA 

u [ 

Következőn felsorolt saját készítményű jó minőségű árúinknak 
aárjegyzékét áttekintésre ajánljuk. 

Egy jó forgalmu 
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szatócs üzlet családi viszonyok 
miatt 

és italmérési m g 

e.. 1 drb bécsi piros paplan... 1 frt g0 

helyiség több - 1 pordo 
y fakereskedőnél Setn Cacamű paplan. . . 3 s0 

, atlasz ..- 5 22 

lakrésszel tel- selényi M 1 sehom alasz 
Pékségnek is igen Wesselényi M-uteza. 14. sz. tőszt ea tnaa s0 

jes felszereléssel alkalmas. — Ugy a minőségért, mint a - rán de atridue...... 10 

mennyiségért felelősséget válla- 
lok. A rendelés azonnal eszkö- 1 szatmazsák letűzve e...... 2 20 

gyaez aa telek g zöltetik. g 1 drb aczél sodrony ágybetét...... . 6 , 50 

ostt vastgy telnet matrátzal 
t .. s z z ató v enge .. - 

előnyös leltétek mellett kiadó. e ogenét matkatra s g 
e Telefen e1lö5. 6 1 asztal, a ágyteritő... , Bó 

Bichner Mór és Testvére 
Budapest, IV., Muzeum-körút 27. szám. 

Hol? Megmondja a kiadóhivatal. 

Meresek 

egy gazdasszonyt 22-28 évig lehet: 
megfelelő műveltséggel birjon ; 

egy tisztességes, jó házból való fiut 
eczukrász tamomeczmak. Az ajánl- 
kozók jelentkezzenek 

illó közvetitő irodájálbam 

Mátyáskirály-tér 12. sz. 

. Erdélyi Könyvkereskedő Részvénytár- 

kivánatra bérmentesen ingyen küldi a sasag Kolozsvárt, Szenteg ház u. 1. 

e Sizállitás minden áremelés nélköi egekély 

kÖRV IN m had részletfizetésre Is. 

ee cesseeseeeeseeseseessessees eeyeealele 
Megfelelő kezesek mellett 
részletfizetésre is szolgálok. 

TOM e1 ÁR a 

BERNÁTH E. SÁNDOR 
Erdély legnagyobb varrógén, kerékpa, a 

gzer és aznk minden elyes alkalrészeek VIZVEZETÉK SZERELŐ. 
rakiára, A m, kír, posta és távirda szállitóla 

Mindennemű butorok, tükrök, képek, továbbá festett 

és matt raktáron vannak. Továbbá készitek épület, 

portál, boltok és különleges ékszerberendezéseket. 

Elvállalok butorok tisztitását, javitását és csomago- 

lását. Terve zet, avagy mintalapok szerint szoba- 

4s endezé rés Fellegvári-ut 28. 

ke va ee Á mko Kolozsvár, vashld. meltett, a Elvállal mindon o szak- 

Fa der ba stil RVAI ENDRE Megfelelő ke- e Motorerőre szakszerűon berendezett, vltat gyvtsan oszközöle 
a e erne stl al e er emailill kemenczével és nikkel fürdővel 

é kám jó kivi- részletfizetés- eh e szakha vágó munkat gyor- 

H KOLOZSVABT 2ssan és szolid árban elkészitek. o o o ma g a ? 

telétől Sárga OZSVANRT, re is szolgá- ez Eny u valódi hál 

sz 8S. (főtér) ék- EsSSELÉNYIM.--U.5. SZ. lok. Több évi ba sy uj Valodi 

en . omtmi . kom Singer varrógép . Ez 
. 

a melyet Magyarország és külföld több nagy városai- hangszerkészitő. 
himző készülékkel 

35 forint készpénz. 

Gépeirméré tiz 

évig felelek." 

ban szereztem, azon kellemes helyzetba jutatott, hogy 

a legkényesebb igényeknek is mneg tudok felelni. — 

A n. é. közönség pártfogását kérve, maradok alá- 

zatos tisztelettel ÁRVAI ENDRE, müasztalos. 

Nagy javitó műhely, nagy 

raktár az összes hangszoe- 

rek és'azok aikatrészeinek. 

o. TFFFFFEEEE 6 Kolozsvár. 
ess...... .......... S kk Vesselényi Miklós-utoza 

Moam Gshaber henba konyenyomdazban Kolozsvárt, Deak Ferencz-utsza 
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